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日台現代文学における戦争描写
―呉明益と東山彰良の創作を中心に　� 　明田川聡士、明田川　卓　（ １ ）
漢文訓読体日本語におけるサ変動詞「す」の文法的記述
　� 　浅山　佳郎　（ 23 ）
ラテンアメリカ諸国と非西側諸国の外交関係の変遷
―覇権主義と西側国際秩序への異議申し立て―　� 　浦部　浩之　（ 47 ）
ギリシアの初期鉄器時代の遺跡（８）
アンドロス島ザゴラ　� 　髙橋　裕子　（ 69 ）

論　文

黄春明作品の日本語訳における社会的意義
　� 　明田川聡士　（ 一 ）
朝鮮仏教会の歴史と性格
―一九二〇年代『朝鮮仏教総書』刊行を計画した団体―　� 　佐藤　　厚　（四三）
船橋市中野木の両墓制について
―墓碑に刻まれた没年からその成り立ちを考える―　� 　林　　英一　（六一）

論　文

打てそうな構えの要素
　� 　依田　珠江、井田　悠太、彼末　一之　（ 89 ）

研究報告

漢字の陰を払い除けてくれた実用書
─朝鮮民衆のハングル学習教材　� 　李　　玲景　著・川村　　肇　訳　（ 109 ）

翻　訳

自己決定と絶対的理解者の存在意義
―事例研究としての牧野富太郎とさかなクン、そして『傲慢と善良』
　� 　関戸　冬彦、杉浦佐知子、森田　敦子　（ 97 ）
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Practical Books That Shaded the Shadow of Chinese Characters
─Korean Learning Materials for the Korean People　　Lee, Yeong-gyeong
　� 　Translated by KAWAMURA Hajime　（ 109 ）

Translations

The elements of a stance that likely appear to hit
　� 　YODA Tamae, IDA Yuta, KANOSUE Kazuyuki　（ 89 ）

Reports

Self-Determination and the Significance of Soul Mate’s Existence
─A Case Study of Tomitaro Makino, Sakana-kun , and Gouman To Zenryo
　� 　SEKIDO Fuyuhiko, SUGIURA Sachiko, MORITA Atsuko　（ 97 ）

Research note

In the Era of Fading Testimonies:
War Narratives in Wu Ming-Yi and Higashiyama Akira’s Works
　� 　AKETAGAWA Satoshi, AKETAGAWA Taku　（ １ ）
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　� 　ASAYAMA Yoshiro　（ 23 ）
Changes in Diplomatic Relations between
Latin American Countries and Non-Western Countries:
Challenges to Hegemony and the Western International Order
　� 　URABE Hiroyuki　（ 47 ）
Early Iron Age Sites in Greece （８）
Zagora on Andros
　� 　TAKAHASHI Yuko　（ 69 ）

Monographs

Translated Literature and Social Implications:
The Context of Huang Chun-Ming’s Translated Works in Japan
　� 　AKETAGAWA Satoshi　（ 一 ）
History and Character of the Association of Korean Buddhist:
The Organization that Planned the Publication
of “Chosun Buddhist General Book” in the 1920s
　� 　SATO Atsushi　（四三）
“Ryoubosei” in Nakanogi, Funabashi City, Chiba Prefecture
―Considering the Establishment of Ryoubosei in Nakanogi from Tombstones―
　� 　HAYASHI Eiichi　（六一）
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